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ENG

Features:
Wireless keyboard
« Connectivity: Wireless 2,4 GHz.
« Number of keys: 105.
« Type of switches: membrane.
« Lifespan: 10 million clicks.
« Working distance up to 10 m (open space).
< 1 x AAA battery (1 AAA battery lasts for 3 months).
« Compatible with Windows OS / MAC OS (limited functionality).
Wireless mouse
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
* Number of keys: 6.
« Silent switches.
« 1 x AA battery.
(1 AA battery lasts for 3 months under one hour of sustained operation).
« Compatible with Windows OS / MAC OS.

Included accessories: Nano receiver, batterie.

BOS

Karakteristike:

Bezi¢na tastatura

« Povezivanje: Bezi¢ni 2,4 GHz.

« Broj kljuceva: 105.

« Tip prekidaca: membranski.

« Zivotni vijek: 10 miliona klikova.

» Radna udaljenost do 10 m (otvoreni prostor).

« 1x AAA baterija (1 AAA baterija traje 3 mjeseca).

» Kompatibilan sa Windows OS / macOS (ograni¢ena funkcionalnost).
Bezi¢ni mis

+ 800 /1200 / 1600 DPI.

« Broj kljuceva: 6.

« Tihi prekidadi.

« 1x AA baterija .

(1 AA baterija traje 3 mjeseca ispod jednog sata neprekidnog rada).
« Kompatibilan sa Windows OS / macOS.

Uklju¢ena dodatna oprema: Nano prijemnik, baterije.

BUL

XapakTepucTuku:
BeaxuyHa knaBuatypa
« CBbp3aHocT: beaxunyHa Bpb3aka 2,4 GHz.
« Bpoit knaBuwwm: 105.
« Tun npeBknoYBaTeny: MeMGpPaHHW.
« MpoabmkuTenHocT Ha xusoTa: 10 MUNMOHA KIUKBaHWS.
« PabotHo pascTtosiHne Ao 10 M (OTKPUTO NPOCTPAHCTBO).
« 1 6atepuss AAA (1 Batepus AAA naabpxa 3 meceua).
« CbBmecTumMocT ¢ Windows OS / macOS (orpaHuyeHa yHKLMOHaNHOCT).
BeaxuyHa Muwwka
« 800/ 1200/ 1600 DPI.
 Bpoit knaBuwu: 6.
+ BeswymHun npeBknoyBaTeNy.
* 1x Gatepusi AA .
(1 6aTepus AA nsgbpxa 3 Mecela Npu eanH Yac npoabXuTenHa padora).
« CvemectumocT ¢ Windows OS / macOS.

BknioueHu akcecoapw: HaHonpuemHuk, 6atepun.

CES

Vlastnosti:
Bezdratova klavesnice
« Pfipojeni: Bezdratové pfipojeni 2,4 GHz.
« Pocet tlacitek: 105.
« Typ spinac¢u: membranové.
« Délka zZivota: 10 miliont kliknuti.
« Pracovni vzdalenost az 10 m (volny prostor).
« 1x baterie AAA (1 baterie AAA vydrzi 3 mésice).
« Kompatibilni s operaénim systémem Windows / macOS (omezena funkénost).
Bezdratova mys
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Pocet tlacitek: 6.
« Tiché spinace.
* 1x baterie AA.
(1 baterie AA vydrzi 3 mésice pfi jedné hodiné nepretrzitého provozu).
« Kompatibilni s opera¢nim systémem Windows / macOS.

Dodavané prislusenstvi: Nano pfijimac, baterie.

DEU

Merkmale:
Kabellose Tastatur
« Konnektivitat: Drahtlos 2,4 GHz.
* Anzahl der Tasten: 105.
« Art der Schalter: Membran.
« Lebenserwartung: 10 Millionen Klicks.
« Arbeitsabstand bis zu 10 m (freier Raum).
« 1x AAA-Batterie (1 AAA-Batterie reicht fiir 3 Monate).
« Kompatibel mit Windows OS / macOS (eingeschrankte Funktionalitat).
Kabellose Maus
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
* Anzahl der Tasten: 6.
« Geréuschlose Schalter.
* 1x AA-Batterie .
(1 AA-Batterie reicht fiir 3 Monate bei einer Stunde Dauerbetrieb).
» Kompatibel mit Windows OS / macOS.

Mitgeliefertes Zubehor: Nano-Empféanger, Batterien.

EST

Omadused:
Juhtmeta klaviatuur
« Unhendatavus: Juhtmevaba 2,4 GHz.
« Klahvide arv: 105.
« Llitite tltp: membraan.
« Eluaeg: 10 miljonit kipsu.
« Téokaugus kuni 10 m (avatud ruum).
* 1x AAA patarei (1 AAA patarei kestab 3 kuud).
« Uhildub Windows OS / macOS (piiratud funktsionaalsus).
Traadita hiir
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Klahvide arv: 6.
« Vaiksed lulitid.
* 1x AA patarei.
(1 AA patarei kestab 3 kuud (he tunni kestva td6tamise korral).
« Uhildub Windows OS / macOS.

Kaasasolevad tarvikud: Nano vastuvétja, patareid.

FRA

Caractéristiques :
Clavier sans fil
« Connectivité : Sans fil 2,4 GHz.
« Nombre de touches : 105.
« Type d'interrupteurs : @ membrane.
« Durée de vie : 10 millions de clics.
« Distance de travail jusqu'a 10 m (espace ouvert).
< 1x pile AAA (1 pile AAA dure 3 mois).
« Compatible avec Windows OS / macOS (fonctionnalité limitée).
Souris sans fil
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Nombre de touches : 6.
« Interrupteurs silencieux.
« 1x pile AA .
(1 pile AA dure 3 mois a raison d'une heure de fonctionnement continu).
« Compatible avec Windows OS / macOS.

Accessoires inclus : Récepteur nano, piles.

HUN

Jellemzék:
Vezeték nélkiili billentytizet
« Csatlakoztathatdsag: Vezeték nélkiili 2,4 GHz.
< Abillentylik szama: 105.
« Kapcsolok tipusa: membran.
« Elettartam: 10 milli kattintas.
* Munkatavolsag akar 10 m (nyilt térben).
* 1xAAAelem (1 AAA elem 3 hdnapig tart).
» Kompatibilis Windows OS / macOS (korlatozott funkcionalitas).
Vezeték nélkiili egér
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
< Abillentylik szama: 6.
» Csendes kapcsolok.
* 1xAAelem.
(1 AA elem 3 hoénapig tart egyoras folyamatos miikédés mellett).
» Kompatibilis a Windows OS / macOS rendszerrel.

Tartalmazott tartozékok: Nano vevéegység, elemek.

KAZ

Epekiue e3srewuenikrepi:
CbIMCbI3 NepHeTakTa
« Kocbiny mymkiHgiri: Ceimcbi3 2,4 T,
« MepHenep caHbl: 105.
* AxblpaTKbllUTapAbIH TYpi: MeMGpaHanblk.
* ©OMipaiH y3akTbiFbl: 10 MunnvoH Gacy.
* XKyMbiC KawwbIkTbIFbl 10 M AeriH (allblK KEHICTIK).
* 1x AAA Gatapesicbl (1 AAA 6atapescel 3 aifra xeTeqi).
« Windows OS/macOS xyiecimeH yiinecimai (Luekteyni pyHKUMOHanabINbIK).
CbIMCbI3 TiHTYip
« 800/ 1200/ 1600 DPI.
« MepHenep caHbl: 6.
* YHCI3 KockblLuTap.
* 1x AA BaTapesicbl.
(1 AA 6atapeschl 3 aitfa 6ip caraTTaH a3 TypaKTbl XXYMbIC icTeaj).
* Windows OS / macOS xywecimeH ynunecima.

KocbinFaH akceccyapnap: HaHokabbingarbiw, 6atapesnap.

LAV

Funkcijas:

Bezvadu tastatiira

« Savienojamiba: Bezvadu 2,4 GHz.

« Taustinu skaits: 105.

« Slédzu tips: membranas.

« Dzives ilgums: 10 miljoni klikSku.

« Darba attalums I1dz 10 m (atklata telpa).

« 1x AAA baterija (1 AAA baterijas pietiek 3 ménesiem).

« Saderigs ar Windows OS / macOS (ierobeZota funkcionalitate).

Bezvadu pele

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Taustinu skaits: 6.

« Klusie slédzi.

« 1x AA baterija .
(1 AA tipa baterija darbojas 3 ménesus, ja baterija tiek izmantota vienu
stundu ilga rezima).

« Saderigs ar Windows OS / macOS.

leklautie piederumi: Nano uztvéréjs, baterijas.

Contents in the Box

Some functions imay not work on MAC OS:
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User manual. Wireless multimedia combo

Package contents Connection

Keyboard 1. Open the battery compartment. Insert AA battery into
Mouse the mouse.

USB receiver 2. Open the battery compartment. Insert AAA battery
Batteries:

into the keyboard. Led indicator will alert if the battery

+ Tpc-AAtype, | is low.

* 1pc-AAAtype | 3 Remove the USB receiver. Connect USB receiver to
User manual computer, namely free USB port. Driver not required.
4. The DPI value can be changed by pressing the DP!I
key.

Uputstvo za upotrebu. BeZi¢na multimedijalna kombinacija

Sadrzaj paketa Veza
Tastatura 1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AA bateriju u
Mis mis.
usB Prijemnik 2. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA bateriju u
baterije: tastaturu. LED indikator ¢e vas upozoriti ako je baterija
« 1 kom - tip AA, prazna.

« 1 kom - AAA tip
Uputstvo za
upotrebu

3. Uklonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik sa
rac¢unarom, odnosno slobodnim USB portom. Vozaé
nije potreban.

4. DPI vrijednost se moze promijeniti pritiskom na tipku
DPI.

PLKOBOACTBO 3a ﬂOTpesMTeﬂﬂ. BeaxunueH MynTUMeaANEH KOMNIEeKT

CbAabpxaHue Ha

Bptb3ka
onakoBkaTta
Knasuatypa 1. OTtBopeTe oTgeneHueTo 3a Gatepuu. lNocTaBeTe
Mwuwka 6atepusta AA B MyLLIKaTa.
USB npremHuk 2. OTBOpETE OTAEneHneTo 3a Gatepun. MocTasete 6a-
Batepun: Tepusita AAA B knasuatypara. CBETOANOOHWST NHAU-
*+ 16p. - n AA, KaTop Lie Npeaynpeav 3a natoleHa 6atepus.

* 1 6poit - Tun AAA
PbkoBoacTso 3a
notpebutens

3. U3sapete USB npuemnuka. Cebpxete USB npuem-
HVKa KbM KOMMIOTbPA, @ UMEHHO KbM cBoGoaeH USB
noprt. He ce usunckea Bogau.

4. CroiiHocTTa Ha DPI moxe Aa Gbae npomeHeHa

ypes HaTuckaHe Ha knasuwa DPI.

Uzivatelska pfirucka. Bezdratova multimedialni kombinace

Obsah baleni Pripojeni
Klavesnice 1. Otevrete prihradku na baterie. Vlozte do mysi baterii
My$ AA.
Prijimac USB 2. Oteviete prihradku na baterie. Viozte do klavesnice
Baterie: baterii AAA. Na vybiti baterie upozorni LED indikator.
* 1ks-typAA,

3. Vyjméte prijima¢ USB. Pripojte pfijimqé USB k
pocitaci, konkrétné k volnému portu USB. Ridi¢ neni
nutny.

* 1ks-typ AAA
UzZivatelska pfirucka

4. Hodnotu DPI Ize zménit stisknutim tlacitka DPI.

Benutzerhandbuch. Kabellose Multimedia-Kombination

Inhalt der .

Verpackung Verbindung
Tastatur 1. Oteviete pfihradku na baterie. Vlozte do mysi
Maus baterii AA.
USB-Empféanger 2. Oteviete prihradku na baterie. VloZte do klavesnice
Batterien:

baterii AAA. Na vybiti baterie upozorni LED indikator.
3. Vyjméte pfijima¢ USB. Pripojte pfijl’mavé USB k
pocitaci, konkrétné k volnému portu USB. Ridi¢ neni
nutny.

4. Hodnotu DPI Ize zménit stisknutim tlacitka DPI.

« 1 Stiick - Typ AA,
« 1 Stiick - Typ AAA
Benutzerhandbuch

Kasutusjuhend. Traadita multimeedia kombinatsioon

Pakendi sisu Uhendus

Klaviatuur 1. Avage patareipesa. Sisestage hiirega AA-patarei.

Hiir o 2. Avage patareipesa. Sisestage klaviatuuri AAA
USB-vastuvotja patarei. LED-indikaator annab marku, kui aku on tiihi.

Patfriid:AA R 3. Eemaldage USB-vastuvétia. Uhendage USB-
tk - AA thtpi, vastuvétia arvutiga, nimelt vaba USB-port. Juhti ei
« 1tk - AAA tllpi ole vaja
Kasutusjuhend )

4. DPI vaartust saab muuta, vajutades DPI klahvi.

Manuel de I'utilisateur. Combiné multimédia sans fil

Contenu de

N Connexion
I'emballage

Clavier 1. Ouvrez le compartiment a piles. Insérer la pile AA
Souris dans la souris.

Récepteur USB 2. Ouvrez le compartiment a piles. Insérer la pile
Piles : AAA dans le clavier. Un indicateur LED signale si la

* 1pc-TypeAA, batterie est faible.

+ 1pe- ty?e,A,AA 3. Retirer le récepteur USB. Connecter le récepteur
Manuel de l'utilisateur USB a l'ordinateur, c'est-a-dire a un port USB libre.
Le conducteur n'est pas nécessaire.

4. La valeur DPI peut étre modifiée en appuyant sur
la touche DPI.

Felhasznal6i kézikonyv. Vezeték nélkili multimédia kombinacié

A csomag tartalma Kapcsolat

Billentylizet 1. Nyissa ki az elemtartét. Helyezze be az AA elemet
Egér az egérbe.
USB vevéegység 2. Nyissa ki az elemtartét. Helyezze be az AAA

Akkumulatorok:
« 1db-AAtipus,
« 1db-AAAtipus
Felhasznaloi
kézikonyv

elemet a billentylizetbe. Led kijelzé figyelmeztet, ha
az akkumulator alacsony.

3. Vegye ki az USB-veviegységet. Csatlakoztassa az
USB-vevbegységet a szamitdgéphez, nevezetesen a
szabad USB-porthoz. Sofér nem sziikséges.

4. A DPI érték a DPI gomb megnyomasaval
modosithato.

naﬁAaﬂaHbel HYCKaynbIfbl. ChbIMCbI3 Mynstumeana KOMGI/IHaLlMﬂCbI

MakeT Ma3amyHbI BainaHsbic

MepHeTakTa 1. Batapes GenimiH awwblHpbI3. TiHTyipre AA GaTtape-
ThiwkaH SICbIH canbliHbI3.

USB kabbinaarbill 2. Barapesi GeniMiH allblHbI3. AAA GaTapesichiH nep-
Batapesinap: HeTakTafa canbiHbi3. Xapblk AMoATHI UHAMKaTop 6a-

* 1 pana - AATypi,

* 1 paHa - AAA Typi
Mavipananyuwbl
HyCKaysblIfbl

Tapes 3apsiabl a3 GonFaH xarfanna eckepresi.

3. USB kabbingarbilwTbl anbiHbid. USB pecusepiH
KOMMbIOTEPre KOCbIHbI3, atan antkaHpa 6oc USB
nopTel. [ipansep kaxer emec.

4. DPI maHiH DPI nepHeciH Gacy apkbinbl e3repTtyre
Gonaabl.

Lietotaja rokasgramata. Bezvadu multivides kombinacija

lepakojuma saturs Savienojums
Tastatira 1. Atveriet akumulatora nodalijumu. levietojiet AA
Pele bateriju pelina.

USB uztvéréjs 2. Atveriet akumulatora nodalljumu. levietojiet
Baterijas: . AAA bateriju tastatdra. Led indikators bridinas, ja
* 1gab - AAtipa, akumulators ir izladgjies.
LT 19,aAb' \AA tipa 3. Nonemiet USB uztvérgju. Savienojiet USB

Iektotajq uztvéréju ar datoru, proti, brivo USB portu. Vaditajs
rokasgramata nav nepieciesams.

4. DPI vértibu var mainit, nospiezot DPI taustinu.

- /

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or dust.
Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

WARNING
The device housing shall not be removed. Any attempt to perform an
unauthorized device repair is not recommended and will void the warranty.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end
of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlazite uredaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlaznoséu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grijanje i ne izlaZite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati teCne deterdzente za ¢iS¢enje. Uredaj Cistite iskljucivo
krpom.

UPOZORENJE
Kuciste uredaja se ne smije skidati. Svaki poku$aj neovlastene popravke
uredaja se ne preporucuje i ponistava garanciju.

Prema lokalnim propisima, va$ proizvod i/ ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek,
odnesite ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

WHCTPYKUWU 3A BE3OMNACHOCT
MpoueTeTe BHUMATENHO U cna3BaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMK, Npean
[a u3nonseare To3u NPoAyKT.
1. He u3naraiite ycTpoCTBOTO Ha NpekoMepHa Bnara, BoAa unm
npax. He nHctanupaiite B NOMeLLEHUS C BUCOKA BMaXHOCT U 3a-
npaLleHoCT.
2. He v3naraite ycTpoWCTBOTO Ha TOMMMHA: He ro nocTaesaiTe B 6GnusocT go
OTONMWUTENHW YPEAM U He o n3naraiTe Ha Npeku CMbHYEBU TbYN.
3. MpopykTbT TpAbBa Ja ce cBbp3Ba CaMO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe OT
TUna, NocoYeH B pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaTauus.
4. Hukora He npbcKaiTe TeYHU NoYncTBaLLM npenapatu. MNouncTaaiite ycTpoin-
CTBOTO Camo G Kbpna.

NPEAYNPEXAEHUE

KopnycbT Ha yCTpOMCTBOTO He TpsibBa Aa ce AeMoHTvpa. Bceku onut 3a
M3BbpLUBAHE HA HEOTOPU3MPAH PEMOHT Ha YCTPOWCTBOTO He Ce MpenopbyBa 1
BOAM [0 NpekpaTsiBaHe Ha rapaHuusTa.

CbIMacHo MeCTHUTE pasnopeAdu BalMST MPOAYKT u/mnn Heroeata Gatepust
TpsibBa Aa Ce U3XBLPIISAT OTAEMNHO OT GUTOBUTE OTNaabLy. Korato To3u NpogykT
[OCTUTHE Kpasi Ha EKCMOAaTaLMOHHIS CU XKVBOT, 3aHECETE 10 B CbOPLXEHWE 3a
peLmKnpaHe, onpeaenieHo oT MECTHUTE BRacTy.

BEZPECNOSTNi POKYNY
Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte vSechny
pokyny a dodrZuijte je.
1. Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vlhkosti a prasnosti.
2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej do blizkosti topnych
zafizeni a nevystavuijte jej pfimym slune¢nim paprskam.
3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke zdroji napajeni typu uvedeného v navodu
k obsluze.
4. Nikdy nestfikejte tekuté Cistici prostfedky. Pfistroj Cistéte pouze hadfikem.

VAROVANI
Kryt zafizeni nesmi byt odstranén. Jakykoli pokus o neautorizovanou opravu
zarizeni se nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

Podle mistnich predpisti musi byt va$ vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skoncéeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklacniho zafizeni uréeného mistnimi drady.

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie
sie, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
1. Setzen Sie das Gerat nicht GibermaRiger Feuchtigkeit, Wasser
oder Staub aus. Nicht in R&umen mit hoher Luftfeuchtigkeit und
Staubbelastung aufstellen.
2. Setzen Sie das Gerat nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nahe von
Heizgeraten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden.
4. Spriihen Sie niemals flissige Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerat nur
mit einem Tuch.

WARNUNG

Das Gehause des Geréts darf nicht entfernt werden. Jeder Versuch, eine nicht
autorisierte Reparatur durchzuflihren, wird nicht empfohlen und fihrt zum
Erléschen der Garantie.

Gemal den ortlichen Vorschriften muss |hr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmiill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat, fihren Sie es einer von den oértlichen Behorden
bestimmten Recyclinganlage zu.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 1abi ja jargige koiki
juhiseid.
1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee véi tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Arge pange seadet kuumuse kétte: drge asetage seda
kiitteseadmete lahedusse ja drge pange seda otsese paikesekiirguse katte.
3. Toode tuleb iihendada ainult kasutusjuhendis naidatud tiipi toiteallikaga.
4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.

HOIATUS
Seadme korpust ei tohi eemaldada. Igasugune katse teostada seadme
omavolilist remonti ei ole soovitatav ja muudab garantii kehtetuks.

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/voi selle aku
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
I16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maéaratud ringlussevdtukohti.

CONSIGNES DE SECURITE
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant
d'utiliser ce produit.
1. N'exposez pas |'appareil a une humidité excessive, a I'eau ou
a la poussiere. Ne pas installer dans des pieces ou I'humidité et
la poussiére sont élevées.
2. Ne pas exposer I'appareil a la chaleur : ne pas le placer a proximité d'appareils
de chauffage et ne pas I'exposer aux rayons directs du soleil.
3. Le produit doit étre connecté a la source d'alimentation électrique du type
indiqué dans le manuel d'utilisation uniquement.
4. Ne jamais pulvériser de détergents liquides. Nettoyez I'appareil avec un
chiffon uniquement.

AVERTISSEMENT
Le boitier de I'appareil ne doit pas étre enlevé. Toute tentative de réparation non
autorisée de I'appareil est déconseillée et annulera la garantie.

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre
éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de
sa vie utile, apportez-le a un centre de recyclage désigné par les autorités locales.

BIZTONSAGI UTASITASOK
A termék hasznalata elé6tt olvassa el figyelmesen és kdvesse az
Osszes utasitast.
1. Ne tegye ki a késziiléket tulzott nedvességnek, viznek vagy
pornak. Ne telepitse magas paratartalmu és poros helyiségekben.
2. Ne tegye ki a késziiléket hének: ne helyezze fltéberendezések
kozelébe, és ne tegye ki kdzvetlen napsugarzasnak.
3. A terméket csak a kezelési Utmutatoban megadott tipust aramforrashoz
szabad csatlakoztatni.
4. Soha ne permetezzen folyékony tisztitdszereket. A késziléket csak ronggyal
tisztitsa.

FIGYELMEZTETES
A késziilékhaz nem tavolithatd el. A készilék jogosulatlan javitasara iranyuld
barmilyen kisérlet nem ajanlott, és a garancia érvényét veszti.

A helyi eldirasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
héaztartasi hulladéktol elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatésagok altal kijeldlt Ujrahasznositd
létesitménybe.

KAYINCI3AIK H¥CKAYIAPGI
Byn eHimai kongaHap anablHA@ MYKUST OKbIM LUbIFbIHBI3 XaHe
6apnbik Hyckaynapabl OpblHAaHbI3.
1. KypbinfblHbl WlamMafaH ThiC binFanFa, Cyfa Hemece LlaHfa
yliblpaTnaHpl3. blnFanabinbiFel MeH LWaHpl xofapbl 6envenepre
opHaTyra 6onmaiigbl.
2. KypbInfFbiHbI KbI3AbIpyFa )on 6epMeHi3: OHbl XbIMbITY KypblFbinapbiHa XakbiH
KOVIMaHbI3 XaHe KyH COyneciHiH Tikenei TycyiHe xon 6epmeHis.
3. OHiM Tek manpganaHy HyckayrbifblHOA KepceTinreH Typperi KyaT kesiHe
KOCbINybl KEPeK.
4. EwkalaH cyiblK Tazanarbill XyFbill 3aTTapApl Wwallnaxbi3. KypbinfbiHbl Tek
wybGepekneH TasanaHbI3.

ECKEPTY
Kypbinfbl kOprycbiH anbin Tactayra 6onmaiiabl. Pykcat eTinmereH KypbinfbiHbl
XeHOeyre Ke3 KenreH apekeT YCbIHbINMManabl XaHe KeninaikTi )kapamcbl3 eTeqi.

XKeprinikTi epexenepre caiikec Ci3fiH eHIMIHi3 eHe/Hemece OHbIH GaTapeschbl
TYPMBICTBIK KangplktapgaH Genek kombinybl kepek. byn eHiMHIH Kkbi3meT ety
Mepa3imi askTanfFaHHaH KeriH OHbl eprinikTi Gunik TafaWblHOaFaH kaWTa eHaey
3aybiTblHa anapbiHbI3.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms &1 produkta lietoSanas rapigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
Iimeni.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu sildiericém un
nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. lzstradajums japievieno tikai tddam baroSanas avotam, kads noradits
lietoSanas rokasgramata.
4. Nekad neizsmidziniet Skidros tiriSanas lidzeklus. lerici tiriet tikai ar dranu.

BRIDINAJUMS
lerices korpusu nedrikst nonemt. Jebkur$ méginajums veikt nesankcionétu
ierices remontu nav ieteicams un anulés garantiju.

Saskana ar vietéjiem noteikumiem jisu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad ST izstradajuma kalpoSanas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades rdpnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

Battes
LED Indicator

-

Troubleshooting

Problem Solution
1. The 1.1 It is possible that one of the keys is “fused”. Keypad
keyboard faults can be caused by a technological defect in the
does not work | keyboard, as well as a from debris or water in the keyboard.
properly It's not recommended to perform self-cleaning of the
keyboard.
2. Keyboard 2.1 Low battery power. To test, insert new batteries of the

doesn’t work specified type.

2.2 Absence of signal from the transmitter installed in the
USB port of the computer. Check the receiver, connecting it
to another USB port. Remove the device from the system
and install it again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site
http://canyon.eu/ask-your-question/

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje

1. Tastatura 1.1 Moguce je da je jedan od kljuceva ,spojen“. Greske
ne radi kako na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
treba tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

Ne preporucuje se samociscenje tastature.

2. Tastatura
ne radi

2.1 Niska snaga baterije. Za testiranje umetnite nove
baterije navedenog tipa.

2.2 Odsustvo signala sa predajnika instaliranog u USB
portu racunara. Provjerite prijemnik, povezujuéi ga na drugi
USB port. Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podr$ku na http://canyon.eu/ask-your-question/

oTCTpaHﬂ BaHe Ha Heu3npaBHOCTU

Mpo6nem PeleHue

1. KnaBuatypa- | 1.1 Bb3MOXHO € eAunH OT kntoyoseTe Aa e "cnat". MNospeaun-
Ta He paboTn | Te Ha knaBuaTypaTa MoraT Aa ce AbJhXaT Ha TeXHOMorn4yeH
npaBuUnHo AedbekT B KnaBuaTypata, KakTo U Ha 3aMbpcsiBaHUS Unu
BOAA B knasuatypara.

He ce npenopbuBa fa U3BbpLUBATE CaMOMOYMUCTBaHe Ha
Knasuartypara.

2. Knasuartypa- | 2.1 Cna6o 3axpaHBaHe Ha baTtepusita. 3a ga TecTsare, no-
Ta He paboTn | cTaBeTe HOBM GaTepui OT MOCOYEHUS TUM.

2.2 Jlunca Ha curHan ot npefasartensi, uHctanupad 8 USB
nopta Ha KomnwTbpa. [lpoBepeTe npuemHuKa, KaTto ro
cBbpxeTe kbM Apyr USB nopt. M3BageTe ycTpoicTBOTO OT
cuctemarta u ro VIHCTanVIpaVITe OTHOBO.

AKo pencTBusiTa OT FOPHUSI CMUCHK He [OMpuHecaT 3a peluaBaHe Ha npo-
6nema, Monsi, CBbpXeTe ce C ekuna 3a noaapbxka Ha canta CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Reseni problému

Problém Reseni

1. Klavesnice 1.1 Je mozné, Ze jeden z klicu je "srostly". Poruchy

nefunguje klavesnice mohou byt zptsobeny technologickou zavadou

spravné klavesnice a také necistotami nebo vodou v klavesnici.
Nedoporucuje se provadét samocisténi klavesnice.

2. Klavesnice | 2.1 Nizky stav nabiti baterie. Chcete-li provést test, viozte

nefunguje nové baterie uréeného typu.

2.2 Absence signalu z vysilate nainstalovaného v portu
USB pocitace. Zkontrolujte pfijimac¢ a pfipojte jej k jinému
portu USB. Vyjméte zafizeni ze systému a znovu jej
nainstalujte

Pokud akce z vySe uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Fehlersuche

Problem Lésung

1. Die Tastatur | 1.1 Es ist moglich, dass eine der Tasten "verschmolzen" ist.
funktioniert Tastaturfehler kdnnen durch einen technischen Defekt in
nicht richtig der Tastatur, aber auch durch Schmutz oder Wasser in der
Tastatur verursacht werden.

Es wird nicht empfohlen, die Selbstreinigung der Tastatur
durchzufiihren.

2. Die Tastatur | 2.1 Niedriger Batteriestand. Legen Sie zum Testen neue
funktioniert Batterien des angegebenen Typs ein.

nicht 2.2 Kein Signal vom Sender, der im USB-Anschluss des

Computers installiert ist. Uberpriifen Sie den Empfénger,
indem Sie ihn an einen anderen USB-Anschluss
anschlielen. Entfernen Sie das Gerat aus dem System und
installieren Sie es erneut.

Sollten die MaRnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site
http://canyon.eu/ask-your-question/

Veaotsing

Probleem Lahendus

1. Klaviatuur ei | 1.1 Voimalik, et ks votmetest on "sulatatud". Klaviatuuri
toota korralikult | rikkeid voivad pdhjustada nii tehnoloogiline viga klaviatuuris
kui ka prahi v6i vesi klaviatuuris.

Klaviatuuri isepuhastust ei ole soovitatav teostada.

2. Klaviatuur ei | 2.1 Madal aku vdimsus. Testimiseks sisestage uued,
toota kindlaksmaaratud tulpi patareid.

2.2 Arvuti USB-porti paigaldatud saatja signaali puudumine.
Kontrollige vastuvétjat, Ghendades selle teise USB-porti.
Eemaldage seade susteemist ja paigaldage see uuesti.

Kui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele
kaasa, votke palun (hendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
http://canyon.eu/ask-your-question/

Dépannage

Probléme Solution

1. Le clavier ne | 1.1 Il est possible que I'une des touches soit "fusionnée".
fonctionne pas | Les défaillances du clavier peuvent étre dues a un défaut
correctement technologique du clavier, ainsi qu'a la présence de débris
ou d'eau dans le clavier.

Il n'est pas recommandé d'effectuer un auto-nettoyage du
clavier.

2. Le clavier ne | 2.1 Batterie faible. Pour tester, insérez des piles neuves du
fonctionne pas | type spécifié.

2.2 Absence de signal de I'émetteur installé dans le port
USB de l'ordinateur. Vérifiez le récepteur en le connectant
a un autre port USB. Retirez I'appareil du systeme et
réinstallez-le.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le
probleme, veuillez contacter I'équipe d'assistance sur le site  CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Hibaelharitas

Probléma Megoldas

1. A billentytizet
nem miikodik
megfeleléen

1.1 Lehetséges, hogy az egyik billentyi "6sszeolvadt".
A billentylizet meghibasodasat okozhatja a billentylizet
technolégiai hibaja, valamint a billentylizetbe kertilt
térmelék vagy viz.

Abillenty(izet dntisztitasa nem ajanlott.

2. Abillentylizet | 2.1 Alacsony akkumulator toltottség. A teszteléshez
nem miikodik helyezzen be Uj, a megadott tipust elemeket.

2.2 A szamitégép USB-portjaba szerelt jelad6 jelének
hianya. Ellenérizze a vevét, csatlakoztassa egy masik
USB-porthoz. Tavolitsa el az eszkdzt a rendszerbdl, és
telepitse Ujra.

Ha a fenti listdn szerepld intézkedések nem segitenek a probléma
megoldasaban, kérjik, fordulion a CANYON (gyfélszolgalatdhoz a
http://canyon.eu/ask-your-question/ cimen.

Akaynblk ce6e6iH i3aey xoHe Ty3eTy

Macene Wewim

1. NepHeTakTa

LIYPbIC XYMbIC
ictemengi

1.1 MepHenepaiH Gipi «kopbITbinFaH» Gonybl MymKiH. Mep-
HeTakTa akaynapbl nepHeTakTafarbl TEXHONMOTUAMbIK aka-
yAaH, coHpan-aK nepHeTakTafarbl KOKbiCTapaaH Hemece
cyAaH TyblHAAybl MYMKIH.

MepHeTakTaHbl ©3piriHEH Tasanaydbl OpblHAAY YCbIHbIM-
Manabl.

2. MepHeTakTta 2.1 barapesi kyaTbl TOMeH. TeKcepy YLUiH KepceTinreH Typ-

KYMBbIC icTe- peri xaHa 6atapeanapabl canbiHbi3.

menal 2.2 KowmnbioTepaih USB nopTelHaa opHaThifFaH Ta-
paTkblWTaH curHanabliH  Gonmaybl. PecuBepai  Gacka
USB noptbiHa Kochbin, TekcepiHi3. KypbinFbiHbl XyiieaeH
LbIfapbIr, KaiiTa OpHaTbIHbI3.

Xorapbigafbl  Tisimperi  opekeTTep  MaceneHi  Liewyre — KemekTecre-

ce, CANYON caitbiHpafbl Kongay kepceTy TobblHa —xabapnacblHbl3
http://canyon.eu/ask-your-question/

Problému novérsana

Problema Risinajums
1. Tastatdra 1.1 lespéjams, ka viens no taustiniem ir "sapladis".
nedarbojas Klaviattras defektus var izraisit klaviatiras tehnologisks
pareizi defekts, ka arT atkritumi vai Gdens, kas nokluvis klaviatara.

Nav ieteicams veikt tastatdras pasattiriSanu.

2. Tastatira
nedarbojas

2.1 Zems akumulatora uzlades Ilimenis. Lai parbauditu,
ievietojiet jaunas noradita tipa baterijas.

2.2 Nav signala no datora USB pieslégvieta uzstadita
raiditdja. Parbaudiet uztvéréju, pieslédzot to citam USB
pieslégvietai. Iznemiet ierici no sisttmas un instalgjiet to
no jauna.

Ja iepriek§ minétaja sarakstd minétas darbibas nepalldz atrisinat
problému, sazinieties ar atbalsta komandu CANYON vietné
http://canyon.eu/ask-your-question/
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WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON
authorized SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the discretion of CANYON. In
order to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
http://canyon.eu/warranty-terms/

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem radunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povracaj novca za
kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu na mjestu kupovine zajedno
sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 2 godine garancije od datuma
kupovine od strane potrosaca. Vek trajanja je 2 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i garanciji dostupne su na http://canyon.eu/warranty-terms/

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodac¢: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego $to svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili mozete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

FAPAHLIUA

[apaHLUMOHHUAT CPOK 3amoyBa Ja Teye OT [eHsi Ha 3akyrnyBaHe Ha NpoaykTa
ot otopusupanus NMPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkata e [fa-
TaTa, nocoyeHa B kacoBaTa Genmexka unu B ToBapuTenHuuata. o Bpeme
Ha rapaHLUMOHHUS NMEpUOA PEMOHTBT, 3amMsiHaTa UNM Bb3CTAHOBSIBAHETO Ha
cymata 3a mokynkata ce u3BbpluaT no npeueHka Ha CANYON. 3a ga no-
ny4uTe rapaHUMOHHO obcnyxBaHe, CTokuTe TpsibBa Aa GbaaT BbpHaTU Ha
MpopaBaya Ha MSICTOTO Ha MoKynkaTa 3aef4HO C AOKAa3aTencTBOTO 3a MOKyM-
Ka (kacoBa Genexka Unu ToBapuTernHuua). 2 rofuHU rapaHuust oT AaTtarta Ha
3akynyBaHe oT noTpebuTens. CpokbT Ha ekcnnoartauus e 2 roguHu. Jombn-
HUTemnHa nHopMauus 3a ynotpebata v rapaHumsiTa MOXeTe Aa HaMmepuTe Ha
http://canyon.eu/warranty-terms/

[ata Ha Npou3BOACTBO: (BWXTE Ha onakoBkaTta). [pousseaeHo B Kutai.

Mpoussoauten: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Jlumacon, Kunwbp, +357 25 857000, asbis.com

Ako nmarte BbMApocu, npeau ga 3aHeceTte yCTpOIZCTBOTO B MarasuHa, nuwe-
Te HW Ha umeln aapeca support@canyon.eu Wiy B YaT Ha yeb cTpanuua
canyon.bg/user-help-desk.

ZARUKA

Zaruéni doba zacina béZet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nékupu je datum uvedené na prodejnim dokladu
nebo na prepravnim listu. Béhem zaru¢ni doby bude oprava, vyména
nebo vraceni penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni
spolec¢nosti CANYON. Pro ziskani zaru¢niho servisu musi byt zbozi vraceno
prodavajicimu v misté nakupu spolu s dokladem o nakupu (Uctenkou nebo
nakladnim listem). zaruka 2 roky od data zakoupeni spotfebitelem. Zivotnost
je 2 roky. Dalsi informace o pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Pokud mate jakékoli dotazy, napiSte nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zafizeni odnesete do prodejny.

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit
erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die Rickerstattung des Kaufpreises
nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten,
muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an
den Verkaufer am Ort des Kaufs zurilickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie
ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt
2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
http://canyon.eu/warranty-terms/

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie |hr Gerat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter canyon.eu/user-help-desk.

GARANTSIOON

Garantiiaeg algab alates toote ostmise paevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on miiligikviitungil vdi saatelehel margitud
kuupaev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi aranagemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung v&i veokiri) tagastada Miudujale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupdevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
http://canyon.eu/warranty-terms/

Valmistamise kuupéev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kipros, +357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu voi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de |'achat du produit auprés du
VENDEUR autorisé CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre
ticket de caisse ou sur la lettre de transport. Pendant la période de garantie, la
réparation, le remplacement ou le remboursement de I'achat sera effectué a la
discrétion de CANYON. Pour bénéficier du service de garantie, les marchandises
doivent étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de la
preuve d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de garantie a partir
de la date d'achat par le consommateur. La durée de vie est de 2 ans. Des
informations supplémentaires sur I'utilisation et la garantie sont disponibles a
I'adresse suivante : http://canyon.eu/warranty-terms/

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chypre, +357 25 857000, asbis.com

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL t8rténd
megvasarlasanak napjatél kezdédik. A vasarlas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgaltatas igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakiildeni az Eladénak a vasarlast igazol6 bizonylattal
(nyugta vagy szallitlevél) egytt. 2 év garancia a fogyaszt¢ altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozo tovabbi
informaciok a http://canyon.eu/warranty-terms/ weboldalon talalhatok.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készdilt.

Gyarto: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kildjon egy e-mailt a support@canyon.eu
e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eul/user-help-desk
weboldalon, miel6tt késziilékét a boltba vinné.

KEMNAQIK

Keningik mep3imi CANYON yakineTTi caTyLubICbiHaH &HiMA[ caTbin anfaH KyYHHEH
6actanagbl. Catbin any KyHi - 6yn ciagiH caty TybipTeriHisae Hemece XyKkyxaT-
Ta KepceTinreH kyH. Keningik mep3simi iiHae xeHaey, aybICTbipy HEMece caTbin
anblHFaH akwanbl kaTapy CANYON kanaybl 60oMbIHLLIA XXy3ere acblpbinagbl.
Keningik Kbl3meTiH any ywiH Tayapabl caTbin anyabl pacTallTblH KyxaTneH
(TyBipTek Hemece xykkyxaT) Gipre caTein any opHeiHAa CaTywbiFa kanWTapy
KaeT. TyTbIHYLUbl caTbin anFaH KyHHeH Gactan 2 xbin keningik. Kelamer ety
Mep3iMi - 2 xbin. Maiganany xeHe Keningik Typanbl KocbiMLIa aknaparTbl
http://canyon.eu/warranty-terms/ canteiHga anyra 6onagpl.

OHaipinreH KyHi: (opamabl kapaHbi3). KbiTaraa xacanfaH.

©Hpipywi: ASBISc Enterprises PLC, Anety, 1, Arnoc Acanacwuoc, 4101, Ju-
maccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cisge kanpaw ga 6Gip cypaktap TyblHAaca, KypblifblHbI3Abl AyKeHre
anapmac OGypbiH support@canyon.eu 3MeKTPOHAbIK MoLTackiHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caliTbiHaa ceiinecitia.

GARANTIJA

Garantijas termin$ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk$anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensécija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (¢eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevéjam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalpos$anas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lieto$anu un
garantiju ir pieejama vietné http://canyon.eu/warranty-terms/

RaZo$anas datums: (skatit uz iepakojuma). RaZots Kina.

Razotajs: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, lddzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

Warranty

ENG: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
http://canyon.eu/warranty-terms/

BUL: 3a noseye NH(oOpMauns 0THOCHO rapaHUMOHHUTE YCroBKS, Mofs noceTeTe:
http://canyon.bg/ogranicheniya-na-garantsiyata/

HUN: A részletes garancidlis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
http://hungary.canyon.eu/a-korlatozott-jotallas/

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
http://canyon.ro/garantie-produse/

SLK: Viac informécii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej stranke
http://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
http://canyon.eu/warranty-terms/

SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
http://canyon.eu/warranty-terms/

LAV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/

LIT: Detalesne informacijg apie garantijy salygas rasite tinklapyje:
http://canyon.eu/warranty-terms/

EST: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
http://canyon.eu/warranty-terms/

MpoayKTbT € B CbOTBETCTBUE C U3nckaHusTa Ha Jupektna 2015/863/EC (or other) Beuyku

[Aeknapauuu moxe aa naternute ot yeb caitT https://canyon.bg/sertifikati/ n/unn
http://canyon.eu/certificates, Tbpceliku no Mofena Ha ycTpOMUCTBOTO.
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LIT

Funkcijos:
Belaidé klaviatiira
« Rysiai: Belaidis 2,4 GHz daZnis.
« Klavisy skaicius: 105.
« Jungikliy tipas: membraniniai.
« Gyvenimo trukmé: 10 milijony paspaudimy.
« Darbinis atstumas iki 10 m (atviroje erdvéje).
« 1x AAA baterija (1 AAA baterijos pakanka 3 ménesiams).
« Suderinama su "Windows" OS / "MacOS" (ribotas funkcionalumas).
Belaidé pelé
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Klavi§y skaicius: 6.
« Tylds jungikliai
* 1x AA baterija.
(1 AA tipo baterijos pakanka 3 ménesiams, jei veikia vieng valanda).
« Suderinama su "Windows" OS / "macOS.

Pridedami priedai: Nano imtuvas, baterijos.

NLD

Kenmerken:
Draadloos toetsenbord .
« Connectiviteit: Draadloze 2,4 GHz.
« Aantal toetsen: 105.
« Type schakelaars: membraan.
« Levensduur: 10 miljoen klikken.
« Werkafstand tot 10 m (open ruimte).
« 1x AAA-batterij (1 AAA-batterij gaat 3 maanden mee).
« Compatibel met Windows OS / macOS (beperkte functionaliteit).
Draadloze muis
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Aantal toetsen: 6.
« Stille schakelaars.
« 1x AA-batterij .
(1 AA-batterij gaat 3 maanden mee bij één uur continubedrijf).
« Compatibel met Windows OS / macOS.

Meegeleverde accessoires: Nano-ontvanger, batterijen.

POR

Caracteristicas:

Teclado sem fios

« Conectividade: Sem fios 2,4 GHz.

« Numero de teclas: 105.

« Tipo de interruptores: de membrana.

« Tempo de vida: 10 milhdes de cliques.

« Distancia de trabalho até 10 m (espaco aberto).

« 1x pilha AAA (1 pilha AAA tem uma duragédo de 3 meses).

« Compativel com o sistema operativo Windows / macOS (funcionalidade limitada).

Rato sem fios

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

* Numero de teclas: 6.

« Interruptores silenciosos.

« 1x pilha AA .
(1 pilha AA tem uma duragdo de 3 meses com uma hora de funcionamento
continuo).

« Compativel com o sistema operativo Windows / macOS.

Acessorios incluidos: Nano recetor, pilhas.

Tastatura fara fir

« Conectivitate: Fara fir 2,4 GHz.

* Numarul de taste: 105.

« Tip de intrerupatoare: cu membrana.

« Durata de viata: 10 milioane de clicuri.

« Distanta de lucru de pana la 10 m (spatiu deschis).

« 1x baterie AAA (1 baterie AAA dureaza 3 luni).

« Compatibil cu Windows OS / macOS (functionalitate limitata).

Mouse fara fir

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Numarul de taste: 6.

« Comutatoare silentioase.

« 1x baterie AA.
(1 baterie AA are o durata de viata de 3 luni la o ora de functionare
sustinuta).

« Compatibil cu Windows OS / macOS.

Accesorii incluse: Receptor nano, baterii.

RUS

OcobeHHoOCTH:

BecnpoBogHas knaBuatypa

« BoamoxHoCTb noakntoyeHusi: becnposopHas ceasb 2,4 M.

« Konuyectso knasuw: 105.

< Tun nepekntoyatenen: MembpaHHble.

* MpoaomKMTENLHOCTD XM3HU: 10 MUNIMOHOB KITMKOB.

« Paboyee pacctosHne fo 10 M (OTKpbITOE MPOCTPAHCTBO).

« 1 6atapes AAA (1 6atapen AAA xBaTaeT Ha 3 mecsLa).

« CoBmecTumocTb ¢ Windows OS / macOS (orpaHnyeHHas (yHKUMOHANbHOCTb).

BecnpoBogHas MbIlb

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Konuyectso knasuL: 6.

« BecluyMHble nepekrioyarenu.

« 1x 6atapes AA .
(1 Batapeikv AA xBaTaeT Ha 3 MecsLa Npy OJHOM Yace HenpepbIBHON
paboThbl).

« CosmectumocTb ¢ Windows OS / macOS.

BxopsiLime B KOMNNEKT akceccyapbl: HaHonpueMHuk, 6atapenku.

SLK

Vlastnosti:

Bezdroétova klavesnica

« Pripojitelnost: Bezdrétové pripojenie 2,4 GHz.

« Pocet kltucov: 105.

« Typ spinaCov: membranové.

« Zivotnost: 10 miliénov Kliknuti.

* Pracovna vzdialenost do 10 m (otvoreny priestor).

« 1x batéria AAA (1 batéria AAA vydrzi 3 mesiace).

« Kompatibilita s operaénym systémom Windows / macOS (obmedzena
funkénost).

Bezdrotova mys

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Pocet kltucov: 6.

« Tiché spinace.

* 1x batéria AA .
(1 batéria AA vydrzi 3 mesiace pri jednej hodine nepretrzitej prevadzky).

» Kompatibilita s operaénym systémom Windows / macOS.

Dodavané prislusenstvo: Nano prijimac, batérie.

SLV

Lastnosti:

Brezzic¢na tipkovnica.

« Povezljivost: Brezzi¢no 2,4 GHz.

« Stevilo tipk: 105.

« Vrsta stikal: membranska.

« Zivljenjska doba: 10 milijonov klikov.

« Delovna razdalja do 10 m (odprt prostor).

« 1x baterija AAA (1 baterija AAA zadostuje za 3 mesece).

« Zdruzljiv z operacijskim sistemom Windows / macOS (omejena
funkcionalnost)

Brezzi¢na miska.

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Stevilo tipk: 6.

« Tiha stikala.

« 1x baterija AA.
(1 baterija AA zadostuje za 3 mesece pri eni uri neprekinjenega delovanja).

« Zdruzljiv z operacijskim sistemom Windows / macOS.

Vklju¢ena dodatna oprema: Nano sprejemnik, baterije.

SPA

Caracteristicas:
Teclado inalambrico
« Conectividad: Inalambrico 2,4 GHz.
« Numero de llaves: 105.
« Tipo de interruptores: de membrana.
« Vida util: 10 millones de clics.
« Distancia de trabajo de hasta 10 m (espacio abierto).
« 1 pila AAA (1 pila AAA dura 3 meses).
« Compatible con Windows OS / macOS (funcionalidad limitada).
Ratén inalambrico
+ 800/ 1200/ 1600 PPP.
« Numero de llaves: 6.
« Interruptores silenciosos.
«1pilaAA.
(1 pila AA dura 3 meses con una hora de funcionamiento sostenido).
« Compatible con Windows OS / macOS.

Accesorios incluidos: Nanorreceptor, pilas.

SRP

Karakteristike:
Bezi¢na tastatura
« Povezivanje: Bezi¢ni 2,4 GHz.
« Broj tastera: 105.
« Tip prekidaca: membranski.
« Zivotni vek: 10 miliona klikova.
» Radna udaljenost do 10 m (otvoreni prostor).
» 1k AAA baterija (1 AAA baterija traje 3 meseca).
« Kompatibilan sa Vindovs OS / macOS (ograni¢ena funkcionalnost).
Bezi¢ni mis
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Broj tastera: 6.
« Tihi prekidaci.
« 1k AA baterija.
(1 AA baterija traje 3 meseca manje od jednog sata neprekidnog rada).
« Kompatibilan sa operativnim sistemom Vindovs / macOS.

Uklju¢ena dodatna oprema: Nano prijemnik, baterije.

UKR

OcobnuBocrTi:

BesapoToBa knaBiatypa

« MigkntoyeHHs: BeagpoToBuii 38'A30k 2,4 ML,

« KinbkicTb knasiw: 105.

« Tun BUMUMKaYiB: MeMBpaHHI.

« TpuBanictb XuTTs: 10 MiNbNOHIB KIiKiB.

« Po6oya BiactaHb Ao 10 M (BigKpUTWIA MPOCTip).

« 1x AAA Gatapeiika (1 AAA BucTayae Ha 3 micsili).

« CymicHicTb 3 OC Windows / macOS (obmexeHa yHKLiOHanbHICTb).

BesgpoToBa muwia

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« KinbkicTb knasitu: 6.

« Be3wymHi nepemukadi.

« 1x AA Gatapeiika.
(1 6arapei Tuny AA BucTadae Ha 3 micsui 3a ogHiel roamHn 6eanepepBHOT
po6oTu).

« CymicHictb 3 OC Windows / macOS.

Akcecyapv B komnnekTi: HaHo npuiimad, 6atapeiiku.

CANYON

Lietotaja rokasgramata. Bezvadu multivides kombinacija

Pakuotés turinys Rysys

Klaviatdra 1. Atidarykite akumuliatoriaus skyriy. Jdékite AA tipo

Pelé baterijg j pele.

USB imtuvas 2. Atidarykite akumuliatoriaus skyriy. |statykite AAA

Baterijos: . tipo baterijg j klaviatirg. LED indikatorius jspés, jei
+ 1vnt. - AAtipo, akumuliatorius i$sikrove.

N ! d"”"."““d“'p" 3. Isimkite USB imtuva. Prijunkite USB imtuva
audotojo vadovas | e kompiuterio, btent prie laisvo USB prievado.

Vairuotojas nebatinas.

4. DPI verte galima keisti paspaudus DPI klavisa.

Gebruikershandleiding. Draadloze multimedia-combo

Inhoud van de

verpakking Aansluiting
Toetsenbord 1. Open het batterijvak. Plaats een AA-batterij in de
Muis muis.
USB-ontvanger 2. Open het batterijvak. Plaats de AAA-batterij in
Batterijen: het toetsenbord. Led-indicator waarschuwt als de
+ 1st-AA-type, batterij bijna leeg is.

+ 1 stuks - AAA-type

Gebruikershandleiding 3. Verwijder de USB-ontvanger. Sluit de USB-

ontvanger aan op de computer, namelijk op een vrije
USB-poort. Bestuurder niet vereist.

4. De DPI-waarde kan worden gewijzigd door op de
DPI-toets te drukken.

Manual do utilizador. Combinagdo multimédia sem fios

Conteudo da Ligacio
embalagem 9ag
Teclado 1. Abrir o compartimento das pilhas. Insira a pilha
Rato AAno rato.
RECSFOT usB 2. Abrir o compartimento das pilhas. Introduzir a
Baterlas_: ) pilha AAA no teclado. O indicador luminoso alerta-o
+ 1 unidade - tipo se a pilha estiver fraca.
'?A’ idad X 3. Retirar o recetor USB. Ligar o recetor USB ao
unidade - tipo computador, nomeadamente a porta USB livre. Nao
Manuuaul do utilizador é necessario condutor.
4. O valor de DPI pode ser alterado premindo a tecla
DPI.

Manual de utilizare. Combinatie multimedia fara fir

Continutul

pachetului Conexiune
Tastatura 1. Deschideti compartimentul pentru baterii.
Soarece Introduceti bateria AA in mouse.
Receptor USB 2. Deschideti compartimentul pentru baterii.

Baterii: Introduceti bateria AAA in tastatura. Indicatorul LED
* Tbuc-TipAA, va va avertiza daca bateria este descarcata.

M' 1 b‘:‘;' t'p_IAAA 3. Scoateti receptorul USB. Conectati receptorul
anual de utilizare USB la computer, adica la un port USB liber. Soferul

nu este necesar.

4. Valoarea DPI poate fi modificata prin apasarea

tastei DPI.

PykoBoacTBO nonb3oBartensi. becnpoBogHoi MynsTMeaniiHbI Habop

Conepxatue CoeguHeHue
YyNaKkoBKU
Knasuatypa 1. OTkpounTe oTcek Ans Gatapeek. Bcrasbte Gata-

Mbiwb peiiky AA B MblLLib.
USB-npuemHuk 2. OTkpoiiTe oTcek Ans 6atapeek. Bcrasbte Gara-
Barapen: peiiky AAA B knasmaTypy. CBeToanoaHbI NHAMKa-

* Twr-TunAA, TOp NpeaynpeauT o H13KoM 3apsiae Gatapen.

s Twr-nAAA 3. Wsenekute  USB-npuvemnuk. [Mogkniounte
PykosoacTeo noneso- USB-npreMHIK K KOMMbIOTEPY, & UMEHHO K cBoboa-
Barens Homy USB-nopty. Bogutens He Tpebyetcs.

4. 3HayeHne DP| MOXHO M3MEHWTb, HaXaB KHOMKY
DPI.

Pouzivatel'ska priruc¢ka. Bezdrétové multimedialne kombo

Obsah balenia Pripojenie

Klavesnica 1. Otvorte priehradku na batérie. Do mysi viozte

Mys batériu AA.

PI'iJ""mlé'é usB 2. Otvorte priehradku na batérie. Vlozte batériu AAA

Batérie: do klavesnice. LED indikator upozorni na vybitie
+ Tks-typ AA, batérie.

o 1ks- t?{pkAAA, 3. Odstranite prijimac USB. Pripojte prijima& USB k
pg;ﬁ;l:te ska pocitacu, konkrétne k volnému portu USB. Vodi¢ nie

je potrebny.
4. Hodnotu DPI mozete zmenit stlacenim tlacidla
DPI.

Uporabniski priro¢nik. BrezzZi¢ni ve¢predstavnostni komplet

Vsebina paketa Povezava
Tipkovnica 1. Odprite predal za baterije. V miSko vstavite
Miska baterijo AA.
Sprejemnik USB 2. Odprite predal za baterije. Vstavite baterijo AAA
Baterije: ) v tipkovnico. Led indikator vas bo opozoril, ¢e je
+ 1kos-tipAA, baterija izpraznjena.

* 1 kos - tip AAA

Uporabniski priroénik 3. Odstranite sprejemnik USB. Prikljucite sprejemnik

USB na racunalnik, in sicer na prosta vrata USB.
Voznik ni potreben.

4. Vrednost DPI lahko spremenite s pritiskom na
tipko DPI.

Manual del usuario. Combo multimedia inaldmbrico

Contenido del

Conexion
paquete
Teclado 1. Abra el compartimento de las pilas. Inserte la pila
Ratén AAen el ratén.
Receptor usB 2. Abra el compartimento de las pilas. Inserte la
Baterias: . pila AAA en el teclado. El indicador led avisara si la
+ 1ud. -tipo AA, bateria esta baja.

* 1ud. - tipo AAA

. 3. Retire el receptor USB. Conecte el receptor USB
Manual del usuario

al ordenador, es decir, al puerto USB libre. No se
requiere conductor.

4. El valor de PPP puede cambiarse pulsando la
tecla PPP.

Uputstvo za koriS¢enje. Bezi¢na multimedijalna kombinacija

Sadrzaj paketa Veza
Tastatura 1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AA bateriju
Mis umis.
USB prijemnik 2. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA bateriju

baterije:

« 1 kom - tipa AA,

* 1 kom - AAA tip
Uputstvo za kori$éenje

u tastaturu. LED indikator ¢e vas upozoriti ako je
baterija prazna.

3. Uklonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik
sa racunarom, odnosno slobodnim USB portom.
Voza¢ nije potreban.

4. DPI vrednost se mozZe promeniti pritiskom na
taster DPI

Moci6Huk kopucTyBaya. beagpoToBa MynbTUMeiiHa koMbiHaLis

BmicT ynakoBku MigknoyeHHs

Knasiatypa 1. Bipkpuitte Gatapeiinunii Biacik. Bctaete 6atapeit-
MuLwa Ky TNy AA B MULLIKY.

USB npuitmay 2. BigkpuitTe GaTapeiinuii Biacik. BcTasTe GaTapeto
AkymynsiTopu: AAA B knasiatypy. CBiTnogioaHwit ingukaTop crnosi-

o T wr-Tun AA, CTWTb NPO HU3bKWIA 3apsia GaTapei.

: 1, wr - TN AAA 3. HimiTe USB-npuiimav. Migkntodite USB npuiimay
MociGHuk kopucTy- 10 Komn'ioTepa, a came BinbHoro USB nopry. Bogiit
Baua He noTpiGeH.

4. 3HayeHHst DPI MOXHa 3MiHWUTW, HATUCHYBLUM Kna-
iy DPI.

Y 4

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prie$ naudodami §j gaminj atidziai perskaitykite ir laikykités visy
instrukcijy.
1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens ar dulkiy
kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelé drégmé ir
dulkétumas.
2. Nelaikykite prietaiso karStyje: nestatykite jo $alia Sildymo prietaisy ir
nelaikykite jo tiesioginiuose saulés spinduliuose.
3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo
Saltinio.
4. Niekada nepurkskite skysty valymo priemoniy. Prietaisg valykite tik Sluoste.

ISPEJIMAS
Prietaiso korpusas neturi bidti nuimamas. Bet koks bandymas atlikti
neautorizuoty prietaiso remontg yra nerekomenduojamas ir panaikins garantija.

Pagal vietinius teisés aktus jasy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus Sio gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj j
vietos valdZios institucijy nurodytg perdirbimo jmone.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit
product gebruikt.
1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of stof.
Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid en een
hoog stofgehalte.
2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de buurt van
verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.
4. Spuit nooit vloeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met
een doek.

WAARSCHUWING

De behuizing van het apparaat mag niet worden verwijderd. Elke poging om
een niet-geautoriseerde reparatie uit te voeren, wordt afgeraden en maakt de
garantie ongeldig.

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van
zijn levensduur heeft bereikt, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door
de plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

INSTRUGCOES DE SEGURANGA
Ler atentamente e seguir todas as instrugdes antes de utilizar
este produto.
1. Nao exponha o aparelho a humidade excessiva, agua ou poeira.
Na&o instalar em locais com elevado nivel de humidade e poeira.
2. N&o exponha o aparelho ao calor: ndo o coloque perto de
aparelhos de aquecimento e ndo o exponha aos raios solares directos.
3. O produto deve ser ligado apenas a fonte de alimentagéo eléctrica do tipo
indicado no manual de instrugdes.
4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas
com um pano.

AVISO

A caixa do dispositivo ndo deve ser removida. Qualquer tentativa de efetuar
uma reparagdo nao autorizada do dispositivo ndo é recomendada e anulara
a garantia.

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem
ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir
o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagéo de reciclagem designada pelas
autoridades locais.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a utiliza
acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in incaperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incalzire si nu-I expuneti la razele directe ale soarelui.
3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie electrica de
tipul indicat in manualul de utilizare.
4. Nu pulverizati niciodata detergenti de curatare lichizi. Curatati dispozitivul
numai cu o carpa.

AVERTISMENT
Carcasa dispozitivului nu trebuie sa fie indepartatd. Orice incercare de a
efectua o reparatie neautorizatd a dispozitivului nu este recomandata si va
anula garantia.

Tn conformitate cu reglementérile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata
de autoritatile locale.

YKA3AHUA MO BE3OMACHOCTHU
BHuMaTenbHO npoyuTaiTe W crieyiite BCeM WHCTPYKLMSM mne-
pen “cnonb30oBaHWeM 3TOro NpoAyKTa.
1. He nopgepraiite yCTPONCTBO BO3AEVCTBUIO U3NULLHEN BRaru,
BOAbl UM MbiNU. He ycTaHaBnuBaiTte B NMOMeLLEHUsIX C NOBbI-
LLIEHHOI1 BMaXHOCTBIO 1 3aMbIIEHHOCTbIO.
2. He noggepraiiTe ycTPOWCTBO BO3AENCTBUIO BEICOKUX TEMMEPATYP: HE CTaBbTe
€ro psiAoM ¢ HarpeBaTenbHbIMK Npubopamu U He MoaBepraiiTe BO3AEWCTBUIO
NPSIMbIX COITHEYHbIX Nyyei.
3. Vispenue OOMKHO MOAKMIOYATLCA K UCTOMHUKY MUTAHUS TOMbKO TOrO Tuna,
KOTOPbI yKa3aH B PyKOBOACTBE MO 3KCryaTauuu.
4. Hvkoraa He pacnbinaiTe Xuakue motlme cpeactsa. Yncture ycTponcTso
TOJBKO TKaHbIO.

BHUMAHUE

Kopnyc ycTponcTea He AOmMKeH CHUMaTbes. J1tobble MoMbITKN BLIMONHUTL He-
CaHKLIMOHMPOBAaHHbII PEMOHT YCTPOACTBA HE PEKOMEHYIOTCS U NPUBOAAT K
aHHYNPOBAHUIO rapaHTUm.

B coOTBETCTBUM C MECTHbIMW NpaBunamMu, Balle uagenve w/mnu ero Gartapes
[IOMKHbI YTUNN3NPOBATLCS OTAEMNBHO OT GLITOBLIX OTXOAOB. 10 NCTeYEHNN Cpo-
Ka cryx6bl 4aHHOTO W3Aenus caaiTe ero B NyHKT yTUNM3aLMKU, Ha3HaYeHHbINM
MECTHbLIMU BIACTAMMU.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte a dodrziavajte
vSetky pokyny.
1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vihkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vihkostou a
prasnostou.
2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestriujte ho do blizkosti vykurovacich
zariadeni a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.
3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napdjania typu uvedeného v navode
na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj Cistite iba handri¢kou.

VAROVANIE
Kryt zariadenia sa nesmie odstranit. Akykolvek pokus o neautorizovanu opravu
zariadenia sa neodportca a bude mat za nasledok stratu zaruky.

Podla miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat'
oddelene od domového odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite in upostevajte vsa
navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni viagi, vodi ali prahu. Ne
names$cajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vrocini: ne postavljajte je v blizino
grelnih naprav in je ne izpostavljajte neposrednim sonénim zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih
za uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekocih Cistilnih sredstev. Napravo cistite samo s krpo.

OPOZORILO
KOhi$je naprave se ne sme odstraniti. Vsak poskus nepooblas¢enega popravila
naprave ni priporocljiv in bo razveljavil garancijo.

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka iztece, ga odnesite
v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar
este producto.
1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o
polvo. No instalar en locales con alto nivel de humedad y polvo.
2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de
aparatos de calefaccion ni lo exponga a los rayos directos del sol.
3. El producto se conectara unicamente a la fuente de alimentacion del tipo
indicado en el manual de instrucciones.
4. No pulverice nunca detergentes liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo
con un pafio.

ADVERTENCIA

No se retirard la carcasa del dispositivo. Cualquier intento de realizar una
reparacion no autorizada del dispositivo no es recomendable y anulara la
garantia.

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse
por separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado
al final de su vida util, llévelo a un centro de reciclaje designado por las
autoridades locales.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne

instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$éu i prasinom.

2. Ne izlazZite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grejanje i ne izlazZite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod treba da bude priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je
naznacen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati tecne deterdZente za CiSc¢enje. Ocistite uredaj samo
krpom.

UPOZORENJE
Kuciste uredaja se ne sme uklanjati. Svaki pokusaj neovlas¢ene popravke
uredaja se ne preporucuje i ponistava garanciju.

U skladu sa lokalnim propisima, vas proizvod i/ili njegovu bateriju morate odloZiti
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog radnog
veka, odnesite ga u objekat za reciklazu koje su odredile lokalne vlasti.

IHCTPYKLUIT 3 TEXHIKA BE3MEKK
YBaXHO MpoyuTaiite Ta AOTPUMYWTECH YCiX IHCTPYKLI neper Bu-
KOPUCTaHHSIM LibOrO MPOAYKTY.
1. He nigpaBaiiTe npucTpiit BNNMBY HaaMipHoT Bonoru, Boau abo
nuny. He BcTaHoBNIOWTE B NPUMILLIEHHSX 3 MiABULLEHOI BOMOTICTIO
Ta 3anunexicTio.
2. He nigpasainTe npucTpiii BNNUBY Tenna: He po3TalloByinTe Moro nobnuay Ha-
rpiBanbHUX NpUNagiB i He niggaBanTe oro BRMBY MNPSMUX COHSHYHUX MPOMEHIB.
3. Bupi6 cnia nigknioyaTtv nuwe [0 Axxepena XUBNEHHS TUMY, 3a3Ha4eHOoro B Mno-
CiBHUKY 3 ekcnnyartauii.
4. Hikonw He po3nunioiiTe piaki Mutodi 3acobu. YnCTiTb NPUCTPIii NULLIE TKAHUHOM.

YBATA
Kopnyc npunagy 3HiMatv He MoxHa. Byab-sika cnpofa HeaBTOPWU30BaHOMO pe-
MOHTY MPUCTPOIO HE PEKOMEHAYETLCA Ta NpU3Beae A0 BTPATU rapaHTii.

BianosigHo fo MicLeBUX Npaswn, Ball NPUCTPIi Ta/abo 1oro akymynsTop cnig
yTunizyBaTy okpemo Bif nobyToBux BiaxodiB. Konu TepmiH ekcrnnyarauii Lboro
BMpOBy 3aKkiHYMTBCS, BiAHECITb MOro Ha nepepobky A0 NyHKTY yTunisauii, npu-
3HayeHy MiCLIeBOIO BMagoio.

Trik¢iy Salinimas

Problema Sprendimas
1. Klaviatara 1.1 Gali biti, kad vienas i$ klaviSy yra sulietas. Klaviatiiros
neveikia gedimai gali atsirasti del technologinio klaviatiros defekto,
tinkamai taip pat dél j klaviatlrg patekusiy Siuksliy ar vandens.
Nerekomenduojama atlikti savaiminio klaviatdros valymo.
2. Klaviatara 2.1 Silpnas akumuliatoriaus energijos lygis. Norédami
neveikia iSbandyti, jdékite naujas nurodyto tipo baterijas.
2.2 Néra signalo i§ siystuvo, jtaisyto kompiuterio USB
jungtyje. Patikrinkite imtuva, prijungdami jj prie kito USB
prievado. ISimkite jrenginj i$ sistemos ir vél jj diekite.

Jei pirmiau pateiktame saraSe nurodyti veiksmai nepadeda iSspresti

problemos, kreipkitéts | palaikymo komandg CANYON svetainéje
http://canyon.eu/ask-your-question/
Problemen oplossen
Probleem Oplossing
1. Het 1.1 Het is mogelijk dat een van de toetsen "versmolten” is.
toetsenbord Storingen aan het toetsenbord kunnen worden veroorzaakt

werkt niet goed | door een technologisch defect in het toetsenbord, maar

ook door vuil of water in het toetsenbord.
Het is niet aanbevolen om het toetsenbord zelf te reinigen.

2. Toetsenbord
werkt niet

2.1 Batterij bijna leeg. Plaats om te testen nieuwe batterijen
van het opgegeven type.

2.2 Geen signaal van de zender die is geinstalleerd in de
USB-poort van de computer. Controleer de ontvanger door
deze op een andere USB-poort aan te sluiten. Verwijder
het apparaat uit het systeem en installeer het opnieuw.

JAls de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het
probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-
site http://canyon.eu/ask-your-question/

Resolugéo de problemas

Problema Solugao
1. O teclado 1.1 E possivel que uma das teclas esteja "fundida”. As
nao funciona falhas do teclado podem ser causadas por um defeito
corretamente tecnoldgico no teclado, bem como por detritos ou agua

no teclado.
Nao é recomendavel efetuar a auto-limpeza do teclado.

2. O teclado n&o | 2.1 Bateria fraca. Para testar, insira pilhas novas do tipo
funciona especificado.

2.2 Auséncia de sinal do transmissor instalado na porta
USB do computador. Verifique o recetor, ligando-o a outra
porta USB. Retire o dispositivo do sistema e instale-o
novamente.

Se as acgdes da lista acima nao contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitio CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Depanare

Problema Solutie

1. Tastatura nu 1.1 Este posibil ca una dintre chei sa fie "topita".
functioneaza Defectiunile tastaturii pot fi cauzate de un defect tehnologic
corect al tastaturii, precum si de resturi sau apa in tastatura.

Nu se recomanda sa efectuati autocuratarea tastaturii.

2. Tastatura nu
functioneaza

2.1 Baterie slaba. Pentru a testa, introduceti baterii noi de
tipul specificat.

2.2 Absenta semnalului de la emitatorul instalat in portul
USB al computerului. Verificati receptorul, conectandu- la
un alt port USB. Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-I
din nou.

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, va rugam sa contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

YCTPBHEH ve Henonagok

Mpo6nema PelwieHue

1. KnaBuatypa
He paboTaet
[IOJDKHBIM
obpasom

1.1 Bo3amoxHO, ofHa 13 knasuww "3anana”. HeucnpaBHo-
CTU KInaBuaTypbl MOTYT ObiTb BbI3BaHbl Kak TEXHOMOrM4e-
CkUM [edeKToM KnaBuaTypbl, Tak ¥ MonagaHueM B Hee
Mycopa Unu BoAbl.

He pekomeHayeTCs BbINOMHSATL CAMOOYUCTKY KraBUaTypbl.

2. KnaBuarypa
He paboTaet

2.1 Huskwin 3apsp 6Gatapew. [ns npoBepku BCTaBbTe
HOBble GaTapen ykasaHHOro Tuna.

2.2 OTcyTCTBME CUrHaNa OT Nepeaaryuka, yCTaHOBNeHHO-
ro B USB-nopt komnbtotepa. [poBepsTe NpUeMHmK, noa-
Knioums ero k apyromy nopty USB. Msenekute ycTpoiicTeo
13 CUCTEMbI 11 YCTaHOBMUTE €ro CHOBa.

Ecrnu geicTBUS U3 NPUBEAEHHOTO BbILLE CMMCKA HE CMOCOGCTBYIOT PeLIEHUI0
npobnembl, obpatutece B cnyx6y nopmepxku no agpecy caiita CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Riesenie problémov

Problém Riesenie
1. Klavesnica 1.1 Je mozné, Ze jeden z klucov je "zrasteny". Poruchy
nefunguje klavesnice mozu byt spésobené technologickou chybou
spravne klavesnice, ako aj necistotami alebo vodou v klavesnici.

Neodporuca sa vykonavat samocistenie klavesnice.

2. Klavesnica
nefunguje

2.1 Nizky stav nabitia batérie. Na otestovanie vloZte nové
batérie ur¢eného typu.

2.2 Absencia signalu z vysielac¢a nainstalovaného v porte
USB pocita¢a. Skontrolujte prijimac a pripojte ho k inému
portu USB. Odstrarite zariadenie zo systému a znova ho
nainstalujte.

Ak opatrenia z vysSie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému, obratte
sa na tim podpory na stranke CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Odpravljanje tezav

Problem Resitev

1. Tipkovnica ne | 1.1 Mogoce je, da je eden od kljucev "zlit". Okvare
deluje pravilno tipkovnice so lahko posledica tehnoloske napake v
tipkovnici, pa tudi necisto¢ ali vode v tipkovnici.

Samociscenja tipkovnice ni priporogljivo izvajati.

2. Tipkovnica ne | 2.1 Nizka raven napajanja baterije. Za preizkus vstavite
deluje nove baterije dolocene vrste.

2.2 Odsotnost signala iz oddajnika, namescenega v vrata
USB racunalnika. Preverite sprejemnik in ga povezite z
drugim prikljuckom USB. Odstranite napravo iz sistema in
jo znova namestite.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k re$evanju teZav, se obrnite na
podporo na CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Solucién de problemas

Problema Solucién
1. El teclado 1.1 Es posible que una de las teclas esté "fundida". Los
no funciona fallos del teclado pueden deberse a un defecto tecnolégico
correctamente del teclado, asi como a la presencia de suciedad o agua

en el mismo.
No se recomienda realizar la autolimpieza del teclado.

2. Elteclado no | 2.1 Bateria baja. Para comprobarlo, inserte pilas nuevas
funciona del tipo especificado.

2.2 Ausencia de sefial del transmisor instalado en el puerto
USB del ordenador. Compruebe el receptor, conectandolo
a otro puerto USB. Retire el dispositivo del sistema e
instalelo de nuevo.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
péngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Resavanje problema

Problem Resenje

1. Tastatura ne
radi kako treba

1.1 Moguce je da je jedan od klju¢eva ,spojen”. Greske
na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

Ne preporucuje se samociscenje tastature.

2. Tastatura 2.1 Mala snaga baterije. Za testiranje ubacite nove baterije
ne radi navedenog tipa.

2.2 Odsustvo signala sa predajnika instaliranog u USB
portu racunara. Proverite prijemnik, povezuju¢i ga na
drugi USB port. Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga
instalirajte.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose reSavanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu http://canyon.eu/ask-your-question/

BupilieHHA npo6nem

Mpo6nema PiweHHs
1. Knasiatypa 1.1 MoxnumBo, oauH i3 kntoviB «nepennasuecsA». Hecnpas-
He npautoe HOCTI KnaBiaTypy MOXyTb ByTV BUKIMKaHi TEXHOMOMYHUM
HanexHum nedekTom knasiaTypu, a TakoX CMiTTAM abo Bogol B
YMHOM KnasiaTypi.
He pekomeHayeTbCst NPOBOAUTM CaMOOYWLLEHHS Knasia-
Typu.
2. KnagiaTtypa 2.1 Husbkuit 3apsp 6atapei. Ans nepesipkv BCTaBTe HOBI
He npautoe Gatapeiiki 3a3Ha4YEHOro TUMy.
2.2 BipcyTHicTb curiany Big nepenasavda, BCTaHOBIIEHOTO
B USB-nopT komn'totepa. lNepeBipTe npuimMay, niakmio-
4YMBLK iforo Ao iHworo nopTy USB. Buaanite npuctpint i3
Cc1CTeMU Ta BCTAHOBITb 10ro 3HOBY.

Akwo Aii 3 HaBeAEeHOro BuWLLE CMUCKY He CMpUsiioTb BUPILLEHHIO npobnemu,
3BepHITbCS A0 cnyX6u niaTpumkn Ha cainTi https://canyon.ua/tech-support-ua

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio jsigijimo i§ "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztarastyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy grazinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekés turi bati graZintos Pardaveéjui | pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaZztaras€iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimg ir
garantijg galima rasti adresu http://canyon.eu/warranty-terms/

Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj | parduotuve,
parasykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de
erkende verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld
staat op je aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode
wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd
naar goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de
goederen worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop,
samen met het aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie
vanaf de datum van aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar.
Aanvullende informatie over het gebruik en de garantie is beschikbaar op
http://canyon.eu/warranty-terms/

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of
chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de
winkel brengt.

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra € a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparagéo, a substitui¢do ou
o reembolso da compra serdo efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servico de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor.
A vida util é de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizagéo e a garantia
estdo disponiveis em http://canyon.eu/warranty-terms/

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale
connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a
loja.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizitionarii produsuluide la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificata pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. in timpul perioadei de garantie, repararea,
nlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, impreuna cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile
la http://canyon.eu/warranty-terms/

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

TAPAHTUA

FapaHTUNHBIA CPOK HAYMHAETCst CO [AHS MOKYNKU U3Aenus y aBTOpU30BaHHOIO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynku - 370 AaTa, ykasaHHasi B TOBapHOM Yeke
VNN HaknagHon. B TeveHve rapaHTUIMHOTO Cpoka PEMOHT, 3ameHa unv Bo3spar
[AeHer 3a NoKynKy OCyLLeCTBRSOTCS Mo ycMoTpeHuto komnanun CANYON. [ns
NnomnyyeHusi rapaHTUHOrO OBCNYXXMBaHUS TOBap [OMKEH ObiTb BO3BpALLEH
npogasLy No MecTy MoKymnku BMECTE C NOATBEPXKAEHUEM MOKYNKK (Yek Unu Ha-
KnagHast). rapaHTus 2 roga ¢ MOMEHTa MNoKynku notpebutenem. Cpok cryxobl
cocTaBnsieT 2 roga. [JononHUTenbHy HGopMaLumo 06 MCNonb3oBaHUK U1 ra-
paHTUM MOXHO HalTU Ha caiiTe http://canyon.eu/warranty-terms/

[ata narotoBneHus: (cM. Ha ynakoske). CaenaHo B Kutae.

Mpouseogutens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

B cnyyae BO3HUKHOBEHUS Kak1xX-nnbo BOMpOCOB, Npex/ie Yem OTHECTU YCTPOii-
CTBO B MarasuH, HanuLUTE HaMm Ha 3NEKTPOHHbI agpec support@canyon.eu
WU B YaT Ha BeG-cTpaHuue canyon.eu/user-help-desk.

ZARUKA

Zarucéna doba zacina plynut odo dfia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. Pofas zarucnej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie pefiazi za nakup vykona podla uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaruéného servisu musi byt tovar vrateny predavajucemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o kupe (U¢tenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky od
datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dal$ie informéacie o pouZivani
a zaruke su k dispozicii na adrese http://canyon.eu/warranty-terms/

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ak mate akékolvek otazky, poslite ndm e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne

GARANCIJA

Garancijski rok za¢ne tec¢i z dnem nakupa izdelka pri poobla§éenem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa
je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu
(racun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potro$nika.
Zivljenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo
na spletni strani http://canyon.eu/warranty-terms/

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakr$na koli vpraanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el
recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse
al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo
o conocimiento de embarque). 2 afios de garantia a partir de la fecha de compra
por parte del consumidor. La vida util es de 2 afios. Encontrara informacion
adicional sobre el uso y la garantia en http://canyon.eu/warranty-terms/

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Si  tiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a
support@canyon.eu o escriba en el chat en canyon.eu/user-help-desk antes
de llevar su dispositivo a la tienda.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da teGe od dana kupovine proizvoda od CANYON
ovlaséenog PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vaSem
racunu ili na tovarnom listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena
ili povracaj novca za kupovinu ¢e se vrSiti prema diskrecionom pravu
CANYON-a. Za dobijanje garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu
na mestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list).
2 godine garancije od datuma kupovine od strane potro$aca. Vek trajanja
je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
http://canion.eu/varranti-terms/

Datum proizvodnje: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodac¢: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipar, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja, poSaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili
poruku u na$ chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to odnesete svoj
uredaj u prodavnicu.

TAPAHTIA

FapaHTinHUA TEPMiH NOYMHAETLCS 3 HA MOKYMNKW NPOAYKTY B aBTOPU30BAHOIO
MPOAABLIA CANYON. [lata nokynku — Lie AaTa, 3asHayeHa B TOBAapHOMY Yeky
abo B TpaHCMOPTHIl HaknagHii. MpoTarom rapaHTiiHoro nepiogy PEeMOHT, 3a-
MiHa abo noBepHeHHs KOLWTIB 3a NOKynKy 3filicHioTbea Ha poscya CANYON.
LL{o6 oTpumaTy rapaHTiiHe o6CnyroByBaHHs, ToBap HEOBXiAHO NoBepHyTU Mpo-
[AaBLiko 3a MiCLIEM MOKYMKM pa3oM i3 [Joka3oM MOKynku (KBUTaHLjeto abo Haknaa-
HOI0). MFapaHTis 2 oKW 3 MOMEHTY MOKYMKM CnoxvBavem. TepMiH Cryxou 2 poku.
HopaTkosa iHopmaLlis NPo BUKOPUCTAHHS Ta rapaHTito AOCTYMNHa 3a afpecor
http://canyon.eu/warranty-terms/

[ata BurotoBneHHs: (AnB. Ha ynakosLi). BurotosneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

ImnopTep B Ykpaini: TOB MMl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. lasosa,
ByaunHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 https://canyon.ua

Y pasi BUHWKHeHHs Byab-AKvX NUTaHb, NepLU HiX BiAHECTV NPUCTPI A0 Marasu-
Hy, HaMWLLITb Ham Ha enekTPOHHY afpecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
Beb-cTopiHui canyon.ual/user-help-desk.
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